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Greek

Ayanntoi, viv tékva Beolplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigbeog
greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God éapev,plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeijul
greek

elul is the first person singular verb for “to be” (glvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example eiu( is the word
for am and nv is the word for was, e.g. kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” olnw
€pavepwbn T( €éodpeba.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiul

greek

elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example eiu( is the word
for am and nv is the word for was, e.g. oldapev 8Tt £dv pavepwbfj dotot adT®plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigadtéc

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) éa6peba,plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiul

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (glvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example eiu{ is the word
for am and nv is the word for was, e.g. 6Tt 0ydueba avtovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigavtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ka8w¢ éotw.plugin-
autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeiul

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example eiui is the word
for am and nv is the word for was, e.g.
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ESV Beloved, we are God's children now, and what we will be has not yet appeared; but we know that when he appears
we will be like him, because we shall see him as he is.
NIV Dear friends, now we are children of God, and what we will be has not yet been made known. But we know that
when he appears, we shall be like him, for we shall see him as he is.
Dear friends, we are already God's children, but he has not yet shown us what we will be like when Christ appears.
NLT . . . . . !
But we do know that we will be like him, for we will see him as he really is.
KV Beloved, now are we the sons of God, and it doth not yet appear what we shall be: but we know that, when he shall
appear, we shall be like him; for we shall see him as he is.
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